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Elcsapja a miniszter az igaz
gatókat, ha félliterrel több tinta, 
két darabbal több kréta fogy 
el az iskolákban. Felfüggesz
tés m int legenyhébb büntetés 
a következménye, ha öt kiló
val több szén ég el a kályhá
ban, egy söprűvel többet sö
pörnek el, ha a hivatalos je 
lentések tömkelegé között há
rom iv papírral többet írnak 
tele. Mert takarékoskodni kell 
szigorúan. Szigorúan, mert 
nincs pénz.

Milliókat ellopnak, milliókat 
harácsolnak, zsarolnak és 
ezt a rengeteg pénzt a tinta, 
kréta és seprűn akarják meg
takarítani. Hát nem dicséretre 
méltó a nagy nemzeti kor
mány ? Hát nem kellene ezt 
is a francia és angol lapokban 
Lipscher úrral megiratni ? A 
közoktatásügyi miniszter is 
megérdemelne egy szép klisét, 
m int a takarékosság minta
képe.

Választani fogunk városi 
képviselőket. Csakugyan vá
lasztás lesz, m ert minden meg
üresedett m andátumra egy tu 
cat jelölt van, hogy ne is be
széljünk az önjelöltekről. Pe
dig hát ez nem helyes. A 
városi képviselőség felelőség
teljes állás, amely sok tudást, 
körültekintést, idő és m unka
áldozatot kiván. Különösen 
most van szükségünk arra, 
hogy odavaló emberek kerül
jenek be, amikor a város 
nagy lépésekkel indult el a 
haladás országutján. Ne te
kintsük tehát m ost a fehér
vári spiessbürger szokásokat, 
hogy a sógor, a koma, a vő, 
a tófertályi, a dikicsfertályi

kerüljön be a zöldasztalhoz. 
Azokat küldjük oda, akik oda 
valók.

Halottak napján szándékoz
nak a szociáldemokraták meg- 
szentségteleniteni azt a tem e
tőnket, amelyben egyik főelv- 
társuk. Pintér Károly nyug
szik. Kivonulnak a sírjához s 
a tulajdonképen katholikus te 
metőben az Istentagadó, val
lást, de csak kath. vallást gya- 
lázó szociáldemokratáknak egy 
zsidó demagógjuk, egyik tő- 
elvtársuk fog beszélni, való
színűleg sörös hordó tetejéről, 
m int elvtársi népgyüléseken 
szokás, hogy megbotránkoz
tassák az embereket, akiket az 
elhunytaik iránti szeretet és 
kegyelet visz ki a temetőbe. 
Mig ezek ott imával akarnak 
megemlékezni halottaikról, ad
dig a szociáldemokraták nagy
hangú hazug frázisokkal és 
gyülöletszítással fogják za
varni az imádságos kegyelet
iem vókat és a halottak falu
jának csendjét.

Hát talán ez még sincs 
rendjén. Ilyesmit még sem 
volna szabad megengedni, bár
mennyire is szom jubozzuk a 
szólásszabadságot.

Egyáltalában mi követeli 
azt, hogy egy katholikus te
metőben halottak napján a 
vad gyűlölködés emberei tor
kaik öblösségének gyakorlá
sára marseilezzenek és szónok- 
Iási penzumokat végezzenek ?

Nem gondolja a hatóság, 
hogy ez a vérig sértő szo
ciáldemokrata eljárás felhábo
rítja a közönséget és nagyon 
könnyen zavargás lehet a vége.

Pedig ez épen nem teme
tőbe és halottak napjára való.
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mt szirmúim
. a magyar sajtó kertjéből.

A budapesti honvédzenekar 
karmestere, Bachó Istváu, mint 
mi is megírtuk már, legköze
lebb megválik állásától. Helyébe 
Frycsaj Rikárd jön. Mi már a 
múltkor konstatáltuk, hogy rend
ben, sőt nagyon rendben van a 
dolog.

Ám a fővárosi sajtó — ügyet
len sovinizmusból-e vagy vala
kinek az érdekében, nem ku
tatjuk — a .mai lapokban hosz- 
szan foglalkozik Frycsaj kine- 
veztetésóvel.

Itt nyílik aztán a szép virág
szál a magyar sajtó kertjében. 
Hallgassátok meg feleim, miket 
beszélnek.

Az Est-ben olvassuk :
A honvédgyalogezrednél mér 

gondoskodtak utódjáról is és ez 
a közönség számára éppen olyan 

' kellemetlen meglepetés lesz, mint 
Bachó távozása. Ehman ezredes 
Ugyanis a sok kitűnő magyar 
szakember mellőzésével Csehor
szágból . Idehozatott egy Frttsaj 
nevű cseh zenészt és azt szerződ
tette a honvédzenekar karmes
terének. Ez annál sajnálatosabb, 
mert Fritsaj egy szót sem tud 
magyarul és mert olyan kitűnő 
katonai zenészek, mint például 
Szegő katonai karmester, állottak 
a parancsnok rendelkezésére és 
a magyar honvédzenekar élére 
mégis egy cseh muzsikust állí
tottak.

A népszerű Bachót elenged
ték és most a cseh Fritsaj t hoz
zák ide, hogy a magyar honvé
dek magyar zenekarában a ma
gyar közönségnek ezentúl ő diri
gáljon. Aminek se a magyarér- 
zésü tisztek, se a közönség nem 
nagyon fog örülni.
Tehát: az Est szerint Bachó 

utódja kellemetlen meglepe
tés lesz a közönségnek, mert 
„Ehmann ezredes Csehország
ból idehozott egy Fritsaj nevű 
cseh zenészt.11 „Ez aztán annál 
sajnálatosabb, mert Fritsaj egy 
szót sem tud m agyarul"; „mert 
egy cseh muzsikust állítottak a 
honvédzenekar é lé re"; „idehoz
zák a cseh Fritsajt, hogy a ma
gyar honvédek magyar zeneka
rában a magyar közönségnek

ezentúl ő dirigáljon. Aminek se 
a magyarérzésü tisztek, se a kö
zönség nem nagyon fog örülni."

Igen. így és nem másként 
szól az Est híradása Frycsajról. 
S ebben a tónusban ir a na
gyon komolykodó Esti Újság is. 
Mi fehérváriak pedig nem tud
juk, hogy boszankodjunk-e, vagy 
nevessünk-e ezen a bornirtságon, 
mellyel ma Magyarországon a 
lapokat csinálják.

Ml fehérváriak, kik tudjak azt, 
hogy :

ez a cseh muzsikus Fryesaj, 
ki a kitűnő Bachó után Buda
pesten az első honvédzenekart 
dirigálja, igen előkelő, sőt legelő
kelőbb pápai és császári kitün
tetésekkel mellén fog odaállni 
a főváros közönsége elé ;

hogy ennek a cseh muzsikus
nak ha nem is a pesti redak- 
eiókban, de művészi körökben 
ma országos neve van ;

hogy ennek a cseh muzsikus
nak elsőrangú művészek, sőt 
világhírű emberek, egy Hubay. 
egy Casals Pablo s a nemzeti 
zenede országos nevű tanárai 
gratuláltak szóval és levélben 
tudásáért és zenekarának első
rangú v e z e ^ 'A r t ;

hogy ez ■ cseh muzsikus
másfél évtizeae él Magyarorszá
gon, melynek nyelvét, ha ide
gen kiejtéssel is — ami termé
szetes, de csaknem egészen 
megtanulta s szinte tüntetőleg 
beszéli jó egy évtized óta ;

hogy ez a cseh muzsikus
éveken át működött, mint egy 
tiszta magyar város magyar 
felsőbbleányiskolájának ónekta- 
nára ;

hogy ez a cseh muzsikus,
mint egy modern „Uj földesúri* 
megihletve a magyar föld sze- 
retetótől, egészen átültetődött a 
magyar talajba, annyira, hogy 
„kuruc ábrándokat" irt már
egy évtized előtt, teletűzdelve 
azt a régi magyar zene leg
szebb virágaival;

hogy ez a cseh muzsikus egy 
korrekt magyar érzésű katonát 
és egy polgári iskolai diplomás 
magyar tanítónőt nevelt gyer
mekeiből ;

s akik azt kívánjuk, hogy 
a budapesti redakciókban soha
sem. üljenek rosszabb magyar em
berek, mint Frycsay Richard.

Amit eddig irtunk, az csak 
humorizálás volt, ugy e, mélyen 
tisztelt publikum? Ám jön a 
morál.

menyasszonyi kelengyék
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Frycsajnak ezek a kis pesti 
irka-firkák nem sokat ártanak. 
Maid ha meghallják azt az em
bert, aki itt Fehőrvárott erede
tileg cseh zenebarát tagjaiban 
is csaknem teljesen megmagya
rosította, alá egy szürke, vidéki 
magyar városban szinte hallat
lan arányú zenekultúrát terem
tett, majd csak kibékülnek vele 
valahogy. . . ...

Hanem kérdjük — s itt jön a 
morál — mekkora kárt tesz 
olvasói lelkében ez a sajtó, 
mikor elvi, sőt világnézeti kér
désekben „tájékoztatja11 olvasóit 
ekkora tudatlansággal és tízszer 
ekkora rosszakarattal?

Amivel az Egyenlőség 
kérkedik.

Az Egyenlőség című rituális 
zsidóujság tisztességbeni felfo
gását már volt alkalmunk olvasó
közönségünknek bemutatni. E
gyik legutóbbi számában megint 
olyasmivel dicsekszik, amit leg- 
kevésbbé illett volna az ablak
jába kitenni. Ez a cselekedete 
annyira magánviseli az ő egész 
veséjét-zuzzáját, hogy felesleges 
volna minden megjegyzés. Hall
juk csak, hogy mivel dicsekszik 
Vámbéri Árminról.

„Vámbéri Ármint, — írja — a 
világhírű sorientalistát, aki tudvalé
vőén zsidónak született és mindvé
gig büszkén vallotta magát a zsidó 
törzs hajtásának, a református val
lás szertartásai szerint tették örök 
nyugalomra. Mivel áttérésének kö
rülményei homályban voltak és az 
angol király volt barátja sohasem 
tagadta, vagy takargatta zsidó szár
mazását, sót még a zsidó zsargon
nal is szívesen élt, zsidó körökben 
oly erősen tartotta megát a hit, 
hogy felekezetének hátat nem for
dított, miképpen a legelőkelőbb an
gol zsidó lap vezető helyen, mint 
zsidót parentálta el, több más lap 
is a külföldön hasonlóképpen cse
lekedett. Két levél, melyet a héten 
kaptunk, világot vet arra a kérdésre, 
hogy Vámbériről miért terjedt el és 
miért tarthatta magát az a felfogás, 
hogy zsidó maradt; de a levelek 
egyúttal annak is a legközvetlenebb 
forrásból eredő magyarázatát adják, 
hogy a zsidó törzs e kiváló hajtását 
miért nem temették zsidó-rítus sze
rint. Az egyik levél, melynek Se
rényi Samu, az Osztáiysorsjáték 
kitűnő főtitkára az írója, többek 
közt ezt mondja:

Pár hónappal ezelőtt történt, 
hogy Vámbérivel budapesti rendes 
déli sétáján találkoztam. Beszélge
tés közben azt kérdezte, mit .gon
dolok, ki lesz az utódja egy akko
riban elhunyt kiváló férfiúnak az 
általa viselt díszes elnöki állásban. 
Válaszul egy nevet mondottam s 
megjegyeztem, hogy ezt már azért 
is szeretném, mert zsidó. — AU 
right you are Sir! — igaza van 
uram! — mondotta angolul, mert 
mindig így beszéltünk. — Keep to 
your religion (ragaszkodjék a vallá
sához.) Csodálkozva kérdeztem erre 
Vámbéritől — mondja a levélíró — 
hogy ő mond ilyet ? de a nagy orien- 
tálista, be sem várva, hogy meg
jegyzésemet befejezzem, szavamba 
vágva, Így szólt: — Tudom, mire 
céloz. Igen, én kénytelen voltam 
vallást változtatni, de belsőleg zsidó 
érzésem nem változott. Akármily 
Körülmények közt hagyja el a zsidó 
a vallását, a zsidó fajhoz való tar
tozása meg nem szűnik, nem válto
zik és én büszke vagyok és min
dig is büszke voltam zsidó erede
temre.11

A másik levél, melynek Írója 
Halász Mór Nyíregyházáról, azt is 
megmondja, hogy Vámbéri miért 
volt „kénytelen11 vallást változtatni 
s egyben megvilágítja a vallásvál
toztatásnak épenséggel nem közis
mert körülményeit. A fölötte érde
kes Írásból idézzük a következőket :

„A múlt évben Vihnyén nyaral
tam, ahol a zsidó fa j  büszkeségé
vel, Vámbérivel többször találkoz
tam, órákon át sétáltam vele, sőt 
egyenes fölhívására nyaralójában is 
fölkerestem, ahol kellemes órákat 
töltöttem. Beszélgetéseink során ter
mészetesen sok mindenről esett szó. 
Egy ízben az iránt érdeklődött, hogy 
Szabolcsban toglalkoznak-e a héber 
tudományokkal. Ebből a témából 
tértünk át a nagy öreg ur hitére, 
amiről azután így nyilatkozott: Én 
mindig s ma is fölötte állok minden 
felekezetnek. Művelt, intelligens em
ber nem is lehet más. Istenben hi
szek. Amilyen felekezetben szüle
tett valaki, abban is haljon meg A 
valláscsere nekem kutatásaimban 
életszükséglet lett volna, de mikor 
hazamba visszaérkeztem és méltó 
elismerés helyett azt kívánták, hogy 
egyetemi tanárrá történt kinevezteté- 
semi föltételéül keresztelkedjem ki 
— bizonyos melancholia fogott el 
es szánni kezdtem hazámat. Nem 
e jesitettem a föltételt. Nem kérész- 

telkedtem ki Audenciára jelentkez-
vnn , f eiSfgénel' aki tanárságomra vonatkozolag azt mondotta, hogy a 
magyar kormány e tanszéket fölös- 
.egesnek tartja. Egyben azt a taná-
leS°Í hűd3 ^le a budapesti tanárság tervéről s
kinevezte! Bécsbe, ahol több il lL l

a hallgatóm. De én nem állottam 
el tervemtől, ragaszkodtam hazám
hoz. Őfelsége ezt kegyesen tudo
másul vette és nem zárkózott el 
kívánságom teljesítésétől. Pár hétre 
rá kineveztetett a budapesti egye
tem tanszékére, de mielőtt az ak
kori kormány őfelsége ezen paran
csát végrehajtotta volna, azt kí
vánta tőlem, hogy tanári törzs
könyvibe jegyezzem be, hogy keresz
tény vagyok. Én sohasem keresztel- 
kedtem ki. Engetn keresztvíz nem 
Érintett. Csak beiratkoztam keresz
ténynek. Nem tehettem máskép én, 
aki oly vallásos nevelésben része
sültem, hogy amikor gyermekkorom
ban egy szombati napon az ország
út porában egy négykrajcárost ta
láltam, azt fölvenni nem mertem, 
hanem szaladtam haza s megkér
deztem drága jó anyámat: mitévő 
legyek ? Ő azt mondta, szegény, 
hogy takarjam le porral és vasár
nap reggel vegyem föl. Ha máskép 
tettem volna, a műit emlékei soha
sem hagytak volna nyugodni. Így 
belementem a dologba. De ezt is 
fajom dicsőségéért tettem. Anyagi 
érdek nem vezetett, hiszen én egy 
miiliót szereztem készpénzben s 
ebben hazámnak egy krajcárja sincs. 
Ez mind angol, török és perzsa 
pénz.11

Ez információ szerint Vámbéri 
— folytatja a rituális lap — tehát 
csak „beiratkozott“ kereszténynek, 
de nem tért ki. ’

M egjött
az Uj Lap.

Az elmúlt héten itt helyben 
fennálló akadályok miatt nem 
érkezett Budapestről Uj Lap 
de látva ezer embernek s lap
hoz való őszinte ragaszkodását 
és szeretettel teli türelmetlen 
várakozását, siettünk elhárítani 
az akadályokat és tegnap már 
újból megérkezett hozzánk a 
yarva várt kedves lap. Az Uj 
Lap ismét kapható tehát a 
régi kihordóknál és az eláru- 
sitási helyeken. Megvalljuk, hogv 
a közönségnek e laphoz való és 
szépen megnyilvánult szeretete 
jól esett, de nem lepett me<r 
bennünket mert hisz az Uj Lap 
a legkitűnőbb 2 filléres politi
kai napilap, mely 6 oldal terje
delemben gyorsan és megbiz- 
hatóan tájékoztatja olvasóit az
mfn „-V1i f gT.TIlevezetesebb eseményeiről. Nem csoda tehát, ha

2 ÖM tfrt ilyen 
elsőrendű újság után, amelyből 
már ma js többet kellett ren 
delm mint eddig

Téli alsóruhát, fiü svettert nad rággá

legolcsóbban

F E L H ÍV Á S
Székesfehérvár és a megye 

lelkes Hölgyeihez!
1 Az év vége felé rohan, a sok 
sok lepergett nap után melyek 
az élvezet, a munka, a létért 
való küzdelem hevében az em
lékezést eltompitják, elérkeztünk 
ismét azon egyetlen naphoz, me
lyet halottaink emlékének szen
telünk.

Az óletzaja tulharsogja lel
kűnkben a múlandóság gondo
latát, de a bölcs teremtő gon
doskodott, hogy ősszel, falevél
hulláskor magunkba szálljunk 
és a haldokló természetet látva 
ráemlékezzünk, hogy minden vé
ges a földön. Gondolatunk sze- 
rettoinkhez száll, kiket már a 
hideg hant takar és ez emléke
zés Halottaknapján éri el csúcs
pontját, midőn a szeretet ezer 
és ezer lámpácskát gyújt a s í
rokon és virágos kertté vará
zsolja a temetőt.

A sírok néma országa bené
pesül az élők seregével. És a 
virágos hantok között ezer és 
ezer beteg tüdőből tör fel a 
félelmetes köhögés. A magyar 
nemzet pusztító réme a köhö
gés és az arcok sápadtsága ál
tal adja tudtunkra jelenlétét, 
mintegy fenyegetve bennünket, 
élni vágyó, gyámoltalan embe
reket: „itt vagyok, szedem ál
dozataimat és senki sem tudja 
melyik percben sújtok le rája, 
vagy szeretteire, — védekezze
tek !“

És a védelem az erők tömö
rülésén épülhet csak fel. így  
egyesitik magukban a tüdőbeteg
ség ellen védekező Egyesületek 
a segítő erőket, midőn arra kéri 
a város és megye nemesszivü 
hölgyközönségét: tömötüljenek 
zászlóink alá és gyűjtsék össze az 
irgalmasság gyüjtőtarsolyokba, 
a szegény szenvedő tüdőbete
gek számára, kiket e rém eljegy
zett a halállal, hogy őket az élet
nek vissza adhassuk és szere- 
tetemket a fertőzés veszélyétől 
megóvni segítsünk.

A méiyentisztelt közönséget 
pedig esdve kérjük a szegény 
tüdőbetegek nevében, hogy a 
szeretett halottaiknak emlékére 
szánt Koszomba fonjanak egy 
szál virággal kevesebbet, ésen- 
n®}£ órát dobják bele a temető
nél elhelyezendő urnáinkba ős 
gyűjtő hölgyeink perselyébe. 

Csak filléreket kérünk! De

Telefon 49.
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FEHERMÉYGEI NAPLÖ :
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VÁRPALOTAI IPARTELEP R.-T . építési anyag, szén, briket raktárai:
Székesfehérvár, Búzapiac; Ponty épület. Telefon. Képviselőnk és eíárusitónk: KLEIN REZSŐ. Ajánlunk nagyban és kicsinyben:'

l-a zsíros darabos meszet, cserépzsindelyt, burkolótéglát, ujtárnákból rostéit darabos szenet, bri
kettet, tűzhely és kályha fűtésre teljesén szagtalan. Baktáron van mindenféle építési anyag cementáru
. Mindent házhoz szállítunk, áraink jutányosak. Tegyen —  saját érdekében —  próbát. ' '

ma
ezt szegénytől gazdagtól válo
gatás nélkül. .

F  hó 27-től november 15-ig a 
gyűjtés állandóan folyik. Ha
lottak napján pedig az összes 
temetőkben.

Csák egy virágszálat í 
Székesfehérvár, 1913. okt. 24. 

Gróf Széchenyi Viktorné. A Szé
kesfehérvár város és Fejérme
gye tuberkulózis ellen védekező 
Egyesület elnöke.

Kenessey Kálmánná. A József 
kir. herceg Szanatórium Egye
sület központi alelnöke.

Öngyilkosság.
Nem  kell az élet, 
ha nincs szép ruha.

Csak azt szoktuk eldobni, amit 
teljesen értéktelennek hiszünk, 
— azt, ami csak csekély becs
esei is bir, csak a pazarló dobja 
el. Ezt tekintve, a legértéktele
nebb valami most az emberi 
élet, mert naponkint százan is 
dobják el maguktól s keresik a 
halált, jóval előbb, mint ahogy 
a természet rendje megadná. 
Sokszor volt az már járvány az 
emberiség össz-óletében, pusz
títása nagyobb volt, mint más 
járványé, de ma, úgy látszik, 
még erősebb, mint valaha volt 
s áldozatai szedésében semmi
féle társadalmi és rangkülönb
ségre nem tekint.

Kedden reggel ismét váró 
sunkban történt öngyilkosság. 
Bebesi (Hanyi) János 18 éves 
Sár-utca 48 szám alatti lakos kö- 
mivességéd f. hó 28-án, ked
den reggel 9 órakor egy 9 mi- 
liméteres revolverrel öngyilkos
sági szándékból mellbelőtte ma
gát.'Értesítették a rendőrséget és 
a mentőket, akiknek a súlyosan 
sérült fiatalember ellenszegült. 
Nem akarta, hogy megmentsék, 
megkötözve tudták csak a Szent 
György kórházba szállítani Az 
életét állítólag azon csekély ok 
miatt akarta eldobni, mert anyja 
nem csináltatott neki új ruhát. 
Bebesi Jánost életveszélyes ál
lapotban szállították ki a kór
házba, ahol megállapították, 
kogy a golyó keresztül ment 
a szivén. Megröntgenezték s 
mire ezzel végeztek, meghalt.

Nem tanulta meg a szeren
csétlen, hogy nem a ruha teszi 
embert.

H  I  R E  K .

N a p t á r .
Október 29 Szerda,
R, Kath. • Narcicsz pk.
P ro N árc isz  pk.
Gör.. Longin vt
Nap kel : 0 o 40 nyugszik 4 6. 47. 
Hold kel • 6 o. 29. nyugszik 4 o. I q.

— Ercsi ünnepe. Vasárnap Ercsi 
nagyközségnek hosszú időkre em
lékezetes ünnepe volt: e napon él 
dotta meg ugyanis a megyéspüspök 
megbízásából Wimpffen Siegfried 
gróf áldozatkészségéből restaurált 
templomát Heller Iván budafoki 
apátplebános.

A tiszta románstilü kolosszális 
épületet gróf Szapáry Pál akkori 
kegyur építtette 1705-ben s ezen 
idő óta szolgált az ercsii hivek szent 
helyéül, mig 1011-ben mennyezete 
a földrengés következtében erősen 
megrepedt és a nagy templomot az 
összedőlés veszélye fenyegette. Ez 
évbsn kezdődött meg a nagy mun
ka, amely mindenekelőtt abban nyil
vánult, hogy a mennyezetet két 
vasúiddal húzták össze, az alap
falat pedig 4 m. széles és 3 m. mély 
beton fallal és oszlopokkal erősí
tették meg, majd a chórusát bon
tották le és uj vasbetonos chorust 
állítottak helyébe. Ezen munkálatok, 
melyek a műmárványozásnak mint 
egy alapját képezték, 80 ezer koro
nába kerültek és 1912. méjus 
12 én értek véget.

Az igy helyreállított templommal 
azonban a nemeslelkű és szentéletü 
grófnak más tervei voltak. Bírálja, 
gróf Dewitten St nislau, pápai gár
dista, kitűnő festőművész kezdemé
nyezésére arra határozta magát, 
hogy a mennyezetét freskókkal, fa
lár pedig mű márvánnyal diszitse 
fel. A festés és műmárványozás 
nehéz munkáját 1913, májusában 
kezdték meg De Witten gróf veze
tése alatt a legkiválóbb olasz mű
vészek mint Crankelli, Scapinelli, 
Crusian, De Wanni tanár, akik a 
legdicsérendőbb szorgalommal éj
jel-nappal dolgoztak és egyházi 
művészeti remekké alakították a 
nagyságilag páratlan stílusában pe
dig legtisztább templomot: a falak 
szienai világossárga, a szentély pe
dig firenzei bordóvörös és carrarai 
márvánt utánzattal vannak fedve, 
mig a mennyezeten a Szent Péter 
bazilik i dekoráció utánzatai ragyog
nak. Az uj kórusra uj orgonát is 
állíttatott a kegyesszivű patrónus. 
Rieger Ottó gyönyörű remeket : 2 
manuáiés és 26 változatú orgonát 
épített meg 26 ezer korona árban, 
amely darab finom hangjával és

nagyszerű külsejével még inkább 
emeli az Istenháza harmóniáját és 
szépségét.

E munkálatok, melyek tehát több 
mint 300 ezer koronát tesznek ki, 
e hó 26-án érlek véget és mint az 
isteni tisztelet megtartására alkal
masat áldotta meg Heller Iván apát 
a templomot. Az egyházi tényke
désben teljesszámu asszisztencia se
gédkezett. A szt. mise alatt az apát 
magas szárnyalásu és magvas be
szédben, mint angyallelkü pétronust 
mutatta be a grófot és áldozat
készségének meghálálására buzdí
totta a híveket. Majd az újonnan 
megválasztott Dudás László tanító 
hűségesftüjét fogadta és 4 zászlót 
áldott meg szép beszéd kíséretében 
és a zászlóanyát: Contesse Wimpf
fen Máriát is a hivek imáiba ajánlotta.

Az ünnepi mise végeztével a nagy
lelkű gróf asztalához hívta a segéd
kező papságot és a község elöljá
róságét. Azon De Witten gróf fran
ciául, Károly Zsigmond biró a köz
ség nevében, Heller Iván apát né
metül pedig az ercsii plébánia hí
vei nevében köszöntötték a köny- 
nyező grófot és családját, kinek a 
mily készséggel és nagy áldozatok
kal állíttatta helyre és dekoráltatta 
a hivek ájtatoskodására az Isten 
házát, ép oly hálával és lorró imák
kal fogják viszonozni pártfogolt 
gyermekei ezen beláthatatlan időkre 
fennmaradó jóságot és áldozatkész
séget.

— Biróválasztás. Jenő köz
ségben biróválasztás volt vasár
nap, mely alkalommal Szentes 
József ottani kisbirtokost vá
lasztották meg.

Óriási bécsi virslii 1 pár 24 
fillér Szigethy Testvéreknél. 
Mágnás sajt 1 drb. 28 fillér.

— A tea-zsúr vége. N. K. hely
beli cipészmester Vendel-utca 12. 
sz. alatti lakos teázni volt F. J. kol
legájánál a Széchényi u'ca 26. számú 
házban. A teázás — miként a kö 
vetkezmények mutatják — úgy tör
ténhetett a vendég részéről, hogy 
azt inkább rumozásnak lehetne ne
vezni. Ez indíthatta azután N. K-t 
arra, hogy távozáskor a háztulaj
donos Kecskés Eleknek az udvaron 
levő kerékpárját kiemelje, melyen 
hazafelé indult. Reggel feló a ren
dőrök a Vörösmarty tér kövezetén 
találták meg N. K-t, aki a kerék
párral elesett és meg is sebesitrtte 
magát. Előállították a rendőrség n, 
ahol kiderült, hogy nem akart bi
ciklit lopni, csak ittas á'lapotában. 
felült rá. Kecskés Elek megbocsá
tott neki, nem kívánta megbünteté
sét, mire hazabocsátották.

Délntáiionkiut meleg füstölt, 
húsok, kiváló minőségű hentes
áruk. Marséhalinál liossuth-utca.

—  Kevesebb az adóbevétel. A
javadalmi hivatal 1913 évi szeptem
ber havi bevétele az 1912 évi szep
tember havi bevételhez viszonyítva 
kevesebb vo lt; a borfogyasztási ál
lami adónál 3533 K 02 f rel, a bor
fogyasztási átalánynál 352 K 25 f- 
rel, a borfogyasztási adópótléknál 
390 K 16 f rel, a borfogyasztási 
átalánynál 70 K 45 f-rel. szesz
fogyasztási adópótléknál 23 K 49 
f rel, összesen 4369 K 31 fillérrel, 
üllenben több volt : a husfogyasz- 
tási adónál 417 K 75 f-rel, a hús
fogyasztást adópótléknál 104 K 48 
f-rel, ecetszesz fogyasztási illetéknél 
53 K 62 f-rel, ásványvíz fogyasz
tási illetéknél 70 K 94 f-rel, vágó
hídi díjnál 24 K 60 f-rel, összesen 
G71 I< 39 f-rel. Melyet levonva a 
kevesebb bevételből 3G97 K 93 f rel 
mutatkozik kevesebb bevétel 1913 
évi szeptember hóban az 1912 évi 
szeptember havi bevételnél. Ezen 
3697 K 98 f-hez hozzáadva az 
1913 évi augusztus hó végéig mu
tatkozott 38853 K 47 f. kevesebb 
bevételt 1913 év szeptember végéig 
mutatkozik kevesebb bevétel ősz- 
szesen 42551 K 45 f.

Valódi Angol különlegessé
gek : Jam, belőlek, bonbonok, 
stb. csak Szigethy Testvérek
nél kapható.

— A csizmatoivaj. Megírtuk már 
tegnap, hogy Titz Mihályné sz. 
Horváth Etel bálványosi asszonyt 
csizmalop. érték rajt a helybeli 
országos ve .árban. A további nyo
mozás megállapította, hogy az már 
az ötödik pár csizma volt, amelyik
nél elcsípték. Hármat Dobos Lajos 
sátorából, egyet ifj. Gyurkovits Jó
zseftől s egyet Kováts Jánostól lo
pott el az ismert módon s a csiz
mákat a vásárban levő cinkostár
sainak adta. A kapott távirati érte
sítés szerint Tűzné rovoltmultu 
veszedelmes tolvaj.

— 5, 6, 7, 8, 9, 10 korona mé
tere 140 cm. széles női fekete és 
kék kosztüm kelméknek Rudbányai 
féle posztókereskedésben szine, di
vat finomsága, általánosan közismert 
szines kelméi elsőrendüek.

— A női ipari tanfolyamon 
a fehérnemű és felsőruha sza- 
bászati rajzfolyam november 
3-án veszi kezdetét. Beiratkozni 
naponta lehet a délutánok fo
lyamán az Iparos körben.

ízlelje meg Szigethy Test
vérek Császár-keverék orosz 
teáját- 1 csg. 90 fillér.

Birkl I. utóda Üllő József sütö
déjében kenyérsütések d. e. 9 órá
tól d. u. 3-ig és sütemény külbn-

tatik.

p á; n 7 d takarít meg! Ha férfi-, és fiú és lányka- D ^ J J C Z I G  6S  S T E L G Z E R
| r t 5 U / j l  K A L d i k p  s z t r K S É & L B T B T T  ___________

=  szücsmesterek üzletében szerzi be, Nádor-utca 17. szám alatt- Dús választék van - — -

saját készitményü szőrme újdonságokban. Női kalapformák és díszek legolcsóbb bevásárlási
forrása Olcsó szabott árak. Vidéki megrendelést posta utján eszközlünk, átalakítást elvalalunk.
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választék és olcsó "árban Feiner és Kürtinél. Nádor-utca 2.
Tisztelettel D Ö M Á N  K Á R O L Y  üzletvezető,

Ideális, jó ideál pörkölt-kávé 
1 kg. K 4-80 csak Szigethy 
Testvéreknél kapható.

_  Az Élet o. szépiropalmi és 
kritikai hetilap. október 26. számá- 
dan találjuk Kosztolányi Dezső és 
Jókai Lajos novelláit, Bodor Alá 
dár, Falu Tamás és Edtnond Ros- 
tand verseit. Török Gyula folytatja 
regényét, ezenkívül Móricz Pál írt 
érdekes följegyzést a Semsei csa
ládról, Ebeczky Elemér a poroszok 
nagy asszonyára], Lujza királyné
ról. Halasi! Andor színházi kritikája 
s a rendes aktuális rovatok, vala
mint a bőséges illusztrációk egészí
tik ki az Elet legfrissbb (számét. 
Szerkeszti Pethö Sándor. Szerkesz
tőség és kiadóhivatal VII, Damja- 
nich-utca 50. Előfizetési félévre 10 
koroná.

Rendeljen nálam öltönyt, fel
öltőt stb. úri szabó műhelyem 
a Hal-téren van Ponty udvar. 
Teljes felelőséget vállalok min
den munkámért. Jó szabás, di
vat szerint. Vegyen valódi tiszta 
gyapjú szövetet Rudbányai posz 
tókereskedésében, azt mérsékelt 
árban elkészítem. Kristóf Antal.

A ki szereti a jó sört, az ren
deljen .a  Bodegában részvény 
sört. Árak házhoz küldve: 25 
üveg vételnél 30 fillér. 10 üveg 
vételnél 32 fillér. 1 üveg vétel
nél 34 fillér. Téssék megpró
bálni, soha nem ivott jobbat.

Apró tölgyfát 2 K 60 fillérért 
házhozszállit a Székesfehérvári Hi
telszövetkezet, ugyanaz a vasúti 
raktárából szállít palotai kockasze 
net 1 K 10 fillérért, a vasútiaknak 
10 fillér kedvezmény métermázsán- 
kint A füsiníküli kályháknál elő
nyösen fölhasználható tüzelőanya
gok. Előjegyzést elfogad Deák Fe 
renc u. 4 szám alatt.

Megvettem készpénzért sok 
őszi és téli nőiszövetet, melye
ket meglepően olcsó áron áru
sítok, amíg ezen tétel tart. Ki
váló jók úgy szinben, mint mi
nőségben. Ezekből mintákat vi
dékre készséggel küldök. Deutsch 
Béla kizárólagos olcsó üzlete 
Szent Imre-utca, barátok épülete 
átellenében.

Őszi újdonságaink: Datolya, 
malaga, füge, ananász, banán, 
prágai felszeltek, sajtók és 
konzervek naponta frissen kap
hatók. tEBAUER TESTVÉREK
NÉL. Telefon 340.

Férfiszabó műhelyemben vállalok 
magyar ruhákat, úgyszintén ipa-o- 
soknak is, a legújabb divat szerint 
és olcsó éiak mellett. De aki ruha 
szövetét a posztókereskedésben veszi, 
azt éppen úgy kifogástalanul el
készítem. Szives pártfogást kér: 
BÓZáa Antal Szömörcze-ütca G.

Mindennemű drogériái cik
ket ALBA drogériában ve
gyünk.
**mdenjiagysS|u F É N Y K É P E K

j!)v,te,llen és legolcsóbb 
árban készülnék ENYVESHÁT, Ná
dor-utca. 13.

Teái

Pfinn József Concor- 
dia temetkezési vállalata
régi, újonan átalakított és 
megnagyobbított üzleti 
helyiségébe költözködött 
vissza.
I 7 n ( * a l r  Kovács Dezső fogá- 
J? U g a n .  szati műtermében 
Székesfehérvár Nádor -utca és Basa
utca sarok. Gebhard-ház. Telefon 
332.

kor.
I csm. 100 gr császárkeverék l'40
I ,  50 „ ,  -  — '70
I ,  100 „ háztartás tea — "80
I ,  50 .  .  .  - ' 4 0
| klg I doboz angol tea

különlegesség 14 —

Kapható: FIUMEI kávébehozatal
Székesfehérvár. — Telefon : 250.

Tolnamegyében vasút köze
lében egy 200 holdas jó mi
nőségi földbirtok kedvező fel
tételek mellett eladó. Cím a 
kiadóhivatalban.

— Anyakönyvi kimutatás. 1913. 
október 11-től 25- g.

Elhaltak:
Jánoczki József-Tamás r. kath. 3 

hónapos Sár-u. 5.
Horvát Gyögyné Meizer Katalin r. 

kath. 70 éves, Horváth István-u 14
Ifj. S anó István ág h. ev. 32 éves, 

földmives Seregélyesi u. 1.
Mélits Ferenc, r. kath. cipész se

géd, 21 éves, Ksrtalja-u, 24.
Schabl Klek, r. kath. d. v. nap 

számos 56 éves, Almási telep.
Nyulasi István, r. kaih. (J hóna

pos. Jancsár u. 21.
Lánczos Kataün-Ttrézia, r. kath. 

18 hónapos Zámóly köz, 1.
Kovács Piroska r. kath. 1 hóna

pos Szúnyog u 1.
Simon János ág. h. ev. rövidáru 

kereskedő segéd, 20 éves Olaj-u. 2
Antal Erzsébet r. kath. 15 eves 

Szárcsa-u. 19.
Tö'h Máia r. kalh. 20 hónapos 

Szárazrét.
Felső Mária r. kath. 8 hónapos. 

Homoksor.
Paulusz JánosnéTőke Erzsébet r. 

kath. 26 éves Seregélyesi u. 1.
Bencsik Julianna r. kath. 8 hó

napos Sziget-u. 12.
Peresztegi Nagy Erzsébet r. kalh. 

4 hónapos Ö-eg-u. 59.
Udvardi Józsefné Sipos Julianna 

ref. 22 éves Seregélyesi u. 1.
Lendvai György r. kath. 3 hóna

pos Forgó u. 11.
özv. Német Jánosné Boró Téré 

zia r. kath. 67 éves Szedc-u. 49.
Bakos János ref. mészáros segéd 

28 éves, Seregélyest, u. 1.
Kántor István r. kath várm. hajdú 

47 éves,Tolnai-u. 24
Dörömböz: László ref. 9 hóna 

ros, Sz'cshényi-u. 37.
Gyura Anna r. kath. 11 hónapos 

Msókirálysor 6.
Knitlhr.ffer Jízsefné Molnár Te

réz r. kath. 38 éves Üsz-u, 25.
Deli Györgvné Tujner Franciska 

r. kaik 54 éves Sarló u. 38.
Mondl József izr. magánzó, 77 

éves, Budai-u. 1.
Kömendi Béla István r. kath 2 

hónapos Üreg-u. 23.

/

Hojer János r. kath. mázoló 75 
éves Alsókirálysor 4.

Sziksz István r. kath. 23 napos 
Jar.csár-u. 12.

Fülőp György r. kath. 6 hóna
pos Jancsár u. 3.

Kocsis István r, kath. 10 hóna
pos Öreg u. 50.

Csimadia Ferenc r. kath. 7 éves 
Öreg u. 35

Kihirdetések:
Szűcs István r. kath kisbirtokos 

és Német Rozália r. kath. Székefe 
hérvár. '

Kovács Imre r. kath. földmives 
és Odor Katalin unit. Székesfehér
vár.

Csikász József r. kath. sörrak
tári géplakatos és Nyúl Ilona r. 
kath. Székesfehérvár.

Glaszhutner Ferenc r. kath. fér
fiszabó segéd Budapest és Dieská 
Mária ág. h, ev. varrónő Székesfe
hérvár.

Pincinger Ferenc r. kath. posta 
és távirda szolga és Vagyóczki Ju
lianna r. kath Székesfehérvár.

Boda György r. kath. födmives 
és Bencsik Anna Székefehérvár.

Boda Ignác r. kath. asztalos se
géd és Szűcs Teréz r. kath. Szé
kesfehérvár

Kapocs Gergely r. k. MÁV. fülő 
és Bakurecz Julianna r. k. Székesfe 
hérvár.

Steindl Jenő János r. k. posta és 
távírda tiszt és Thom Mária-Jozefa 
Emma r. k. Székesfehérvár.

Kovjánics Radoszláv g. kel. DV. 
hivatalnok Budapest és Zalka Anna 
Amália r. k. Székesfehérvár.

Ozsváth Ferenc ref. kisbirlokos 
és Hege Mária ref. Székesfehérvár.

Szerkesztői üzenetek.
Névtelen. Bár levelében okos dolgokat 

penget, elvünket azonban, hogy névtelenek 
írására nem reflektálhatunk még ez esetben 
sem függeszthetjük fel,

V. 0. Olvasóközönségünknek cs önma
gunknak tartozunk azzal, hogy ilyesmiket ne 
vegyünk észre.

Az A-nak- Tessék csak nyugodtan hal
mozni a névelőt. Zsidóheccbc mi nem ug
runk.

A P R Ó H IR D E T É S E K .

Hajfonat garantált valódi hajból*
70 cm. hosszú 8 kor. Divatos turbán drbja 
00, krepp (einlag) métere 04 flll. Kapható: 
Arany Nándor fodrásznál. Haltér 9.

Malom-utca 35. sz. ház. C80 négyszögöl 
telekkel, 7 lukas és két istállóval olcsón el
adó, ugyanott egy két (2) szobás udvari 
cs egy két (2) szobás utcai lakás november 
I-re vagy azonnal kiadó. Tudakozódni Zá- 
moly-utca 24.

Sírkoszoruk priiparált pálma, érc, bubér 
stb. koszorúk nagy választékban a legfino
mabb kivitelben gyári áron kaphatók. Ismét 
eladók részére nagy árengedmény. Juhász 
művirágkereskedéseben Szőpyény-utca

14 drb. klozetülö tőzeghordókkal együtt 
olcsón eladó a helybeli főrcáliskolában.

Tágas műhely azonnal kiadó Széchényi- 
utca 20. sz alatt.

Egyszobás lakás istállóval november 1-re 
kiadó. Cim a kiadóban.

Belváros legalkalmasabb helyén egy ven
déglő házzal együtt eladó vagy kiadó. Cim 
a kiadóban.

Keresek egy szobás lakást. Aján
latokat a kiadóhivatalba kérem.

Nagyszemii ribizke termő bokrok csomón
ként 10 fillért, nagyfajta, kitűnő ízű szamó
ca (földi eper) palánták (5 drb. 8 fillér, 10 
drb. 14 fillér, 50 drb. 60 fillér,. 100 drb. 1 
korona őszi ültetésre —  kaphatók Széché- 
nyi-u. 26. ______ <____________.

Kath. Háziasszonyok o rsz -szö v . Csonka
utca 1- b. SZ. A nagyérdemű közönség be
cses figyelmébe ajánlja házilag kezelt mo
sodáját Ú gy • javításokat harisnya kötést és 
javítását jutányosán elfogad. E gy árva lány, 
idősebb úrnőhöz, vagy gyermekekhez he
lyet k e r e s . _______ ' * '________

A Székesfehérvári Hitelszövetke
zet Deák Ferenc-utca 4. sz. alatt 
raktáron tart és elad házhozszállitva: 
1. r. poroszszeuet 4.40, szápári sze
net 2-80, palotai szenet 1-40, aprított 
tűzifát 3-20. I. r. cement, égetett 
mész, nádfonat, oltott mész is kap
ható.

Kifíizés. Bármely úriember háznál étkez
hetik cs kihordásra is hajlandó vagyok kosz
tol adni. Virág-utca 1.

2 0 0  h o l d a s
kitűnő búzatermő birtok fővo
nal mentén Székesfehérvár kö
zelében olcsón a legkedvezőbb 
fizetési feltételek mellett eladó. 
Cim a kiadóhivatalban.

V a r r ó g é p j a v i t á s o k
műhelyünkben gyorsan és szakszerűen 

készítetnek,
SINGER CO. varrógép-részvény-

Magyarország legnagyobb és legrégibb 
varrógép-üzlete,

Székesfehérvár Nádor-utca, Töltényi-ház.

Üzlet áthelyezés.
Értesítem a n. é. közönséget, 

hogy első székesfehérvári gőz
ös villamos erőre berendezett

-TI!
i n t é z e t e m e t  

l é k a i - u t c a  15. s z á m  a l á
(a belvárosi óvodának szemben)

helyezem át.
Az uj helyiségben is szives 

pártfogást kér, 
kiváló tisztelettel

Auerbach József
fehérnemű tisztitó.

H Á Z E L A D Á S .
Csorda-utca t. szám 
alatti 2 lakás, istálló 
stb. helységekből álló 
ház november 7-én 
délelőtt 9 órakor a - 
törvényhez árverési 
helyiségében á lég 
többet Ígérőnek nyil
vános birói árverésen 
— el iog adatni. — 
Az érdeklődőknek 

közelebbi felvilágo
sítást ad Dr. Lukács 
Gyula ügyéd, Nagy 

Sándor-utca 1.
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TENNiS FLANNEL
jó  m inőségű 80 cm. 

széles
mtr. 34 fillér.

Strapa-szövet
120 cm. széles célszerű 

színekben 
mtr. 88 fillér.

K erti abrosz
piros, kék és világos szín
ben, általánosan ismert lég

jobb minőség
2 K 48 fillér.

Mosó kötények
kantáros és reform csinos 
kivitelben jó anyagból 

1 K 60 fillér.

Alpaeea-liiszter
140 cm. széles selyem
fényű fekete, kék és szürke 

színben
mtr. 2 K 70 fill.

T a r t ó s  f lannel
barhet, sötét színben 

mtr. 44 fillér.

tr

Őszi kelme
120 cm. széles angol min

tákban
mtr. 1 kor. 10 fillér.

N ő i  p l a i d k e o d ö
Hymalai minőség 

Reklám ár 2 K 48 fill,

F e s t ő  k r e t o n
nagy választékban 

mtr. 36 fill.

Csipkefüggöny
szép mintákban cérna 

anyagból
mtr. 60 és 90 fill.

Z s i n o r b a r h e t
Cosmanosi kitűnő mosó 

mtr. 58 fillér.

8 E V I O T ,
nehéz minőség 140 cm, szé
les tegethof és fekete szín

ben
Reklám ár mtr. 2.46.

Nő i  i n g  h ímzésse l ,
igen jó vászonból 

1 K 90 fill.

A l s ó s z o k n y a
flannelből 

2 K 50 fill.

F É R F I IN G
R jegyű siffonból fehér 

raye mellel
2 kor.

P i k e b a r h e t
fehér, nehéz anyagból 

mtr. 56 fillér.

BÁRSONYOK
fekete, sötétkék, bordó, 

barna,
mtr. 1 kor. 38 fillér.

1 v é g  2 3  m éterű
tartós pamutvászon 

9 K 20 fill.

GjiriMáda
színtartó barhetból 

1 K 50 fiU.

Férfi alsónadrág
legjobb köperből bort- 

nival
1 K 30 fill.

120 cm. széles
pepitaszövet, kiváló 

minőség 
mtr. 86 fillér.

Blouses pongyola
kelmék, 120 cm. széles, 
csikós és sim a színekben 

mtr. 1 kor. 20 fill.

C l ü t h k ö t é n y
ízlésesen díszítve 

1 K »0 fill.

Gysraekruhácska
csinosan díszítve 

2 K 50 fill.

G ARNITÚRA
tiszta gyapjúból két ágy- 

egy asztalteritő
12 kor.

B F F T S n i  T t F T ,  A s z e n t  i m r e -e t c a .
U M ~ k \ J  l - ö v x l .  U U J J i i .  Barátok épülete átellenében.

-3 5 “

P T T T T V IV  T Ü 7 S F F  „ c o n c o r d i a *
-®- -L1 temetkezési vállalatában,
S z é k e s f e h é r v á r ,  — N a g y  S á n d o r - u t e a ,  

a  Fekete Sas szálloda átellenében, oly óriási választék áll

művirág, tapp, érckaszomk
e s

S I R L A R E P A K B O L
a n. é, közönség rendelkezésére, mint amily 

nagy raktárt csak a fővárosban láthatni.

—  Telefon 79.Olcsó gyári árak.

'3'•■■£!

.1; a ,
■'-iíviH i 
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szállodát, kávéházat és vendéglőt ez év november l-én 
átalakítja s azután saját kezelésben vezeti tovább

Kaszás Lajos
A Magyar Vendéglősök Országos Egyesületének v. elnöke,

I H J - É S  L Á N Y K A - F E H É R N E M Ű E K !

Keztyiik, harisnyák, fésűk, kefék, kalapok és cipők.

Iskolatáskák. Előrajzoltkézimuukák.

Újdonság női és lányka-kalapformákban!

KOYÁTS ANTALNÁL
úri- és női- divatáruház.

Telefon szám 3 1 5 . -------Városház-tér.

Kályhát, takarékttizhelyeket
mielőtt bárhol venne, nézze meg  a 
raktáromon levő Welzel és Petö-féle 
szabadalmazott fiistemésztö és fűly- 
tonégö legújabb hályhákat, melyek ez- 
ideig legtökéletesebbek, a fűtésnél 
legolcsóbbak, bármely hazai barna 
vagy Trifauli szénnel elérjük a leg
nagyobb hőfokot és igy a tüzelő ezen 
hályhákban a leggazdaságosabb.

K a p h a t ó :

Knazovitzky Elemér
vaskereskedésében, hol a kizárólagos 
főraktár és képviselet van. Nádor-utca. | 
Kérjen árjegyzéket. Gyár Székesfehérvár.

SZÉKESFEHÉRVÁRI BUTORKÉS ZITŐj 
:: IPAROSOK SZÖVETKEZETÉNEK

Folytonégő kályhák, 
a sz ta ltü zh e ly ek
kipróbált szabadalmi 

s z e r k e z e t t e l
eredeti gyári árban 

minden jótállás melletts
K  R É I Í I  ká,yha és tűzhelygyárában

S z é k e s f e h é r v á r .

MINT AZ 0 . K. H. TAGJA 
ajánlja tagjai által készített bútorait, melyekből a 
legegyszerűbbtől a legönomabb kiviteleiig állandó

| N A G Y  R A K T Á R .
Eatoraink úgy ízlés, mint minőség tekintetében versenyképesek 

bára.táy más hasonló nagy és elsőrendű raktárak áruival 
Hsorendű müasztalosok által felülbírált modem ’ 

háló-,.ebédlő-, sálon- és uriszobák stb.
P T  Állandó butorkiállitás!

Kiváló minőségű tolnai szőnyegek nagy választékban kizárólag 
műcsarnokunkban kaphatók.

gl TELEFON 258. —  KOSSUTH-U 10 jj

az olcsó beszerzési hely
csokoládécukorka és tea süteményekre

k izáró lagos cukorka áruház
í J T a g - y  S á » d . o r - - u . t c a ,  T e l e f o n

Tulajdonos: Korai Arthur.

Ha azt akarja, hogy bársonysima, szép kezei legyenek

' használjon BENZOETEJKRÉMET.
Kapható S T E I N E R  B É L A  drogériájában. 

Kossuth-utca 7. —  I téaelv 40 fillér.

K o n d o r a k
PIANINOK! —  HARMONIUMOKI
A leghíresebb bécsi gyárosoktól:
KRRRAR, PÖRSTER, STINGL,
HOPMANN és CSERNY, stb.

Állandóan nagyraktáron vannak bármilyen *í|

HANGSZEREK, ^  J f ®
- - W E |frészletre és bérbe is kaphatók legolosébb árak 

mellett.

Zongorák 600 K-tól feljobb o .
Pianinók 460 ,  ,  £
Haimonlumok 70 ,  ■
Cimbalmok 70 ,  .  2j'
Cimbalmok pedállal 130 - ■ to

_ _ 10 évi jótállással. I S  
lavitósok és hangolások a  leg- 

jutányosabban eszközöltetnek.

H E I N  M Á R T O N T
a Dunántúl legnagyobb mű j 

hangszerkészítő telepe. 
Kossuth-u.2. ósSim or-u.37.1

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott.
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